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Aux gilets jaunes, 
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— Allo! 

— Oui Janus ? 

— C'est la Révolution ! C’est la Révolution Professeur ! 

— Décidément. Vous m'aurez tout fait. 

— Attendez. Ne me dites pas que vous ne suivez pas les évènements ! 

— Comment ne pas les suivre... 

— Mais. Professeur... C’est inédit ! C'est. incroyable ! Inimaginable ! Je 
n’attendais plus rien de rien. Je nous pensais définitivement lobotomisés 
par l'internet et nos iPhone... Le monde ne se distinguait qu'entre Windows 
et Mac ! et... et voilà ces citoyens qui prennent l'initiative contre le nouveau 
monarque, l’empereur devrais-je dire ? l’homme providentiel ? Le messie ? 
— Janus! 

— (..) 

— Merci. 

— ls s'unissent ! YŸ croyez-vous ? Ils utilisent ces nouvelles technologies 
tout en en comprenant les détournements ! En ces temps de selfie 
nombriliste ils pensent ! Oui Professeur, ils pensent ! mieux ! Ils 
réfléchissent mieux ! ils réfléchissent ensemble ! Ils inventent, ils créent, ils 
s'adaptent et, surtout, ils tiennent bon !ils durent !ils nous redonnent 
espoir en l'Humanité, la vraie, pas celle dont ont plein la bouche nos pseudo 
élites bien pensantes et si corrompues. Ils nous réapprennent les valeurs ! 
La solidarité... la générosité... le respect... C'est simple, c'est plus que fort, 
c'est tout simplement génial! 

— Comme vous y allez mon ami... 

— Ne me dites pas que vous êtes indifférent à cette Révolution ? 

— Comment ne pas être intéressé par un mouvement insurrectionnel ? Il 
n’en demeure pas moins que je n’ai plus l’âge des émois de la jeunesse. 

— Vous êtes donc vieux ? 

— J'ai un peu trop parcouru d'Histoire pour savoir qu’un mouvement n’est 
pas une Révolution, qu’ils peuvent compter sur tout le savoir politique de 
nos élites pour les diviser, les diaboliser, les épuiser, les contrôler, les 
corrompre et, si possible, les annihiler d’une façon ou d’une autre. 

— Machiavel n’est pas mort... 

— C'est même l’œuvre de référence. Ainsi donc vous êtes sur un rond- 
point ? 
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— Non. 


Pardon ? 


Je soutiens le mouvement, je n’y participe pas. 


Tiens donc ? 
Vous vous enthousiasmez pour une Révolution à laquelle vous ne 
participez ? Décidément Janus vos voies me sont impénétrables.. 


Je crois plus en l'Histoire qu’en l’homme. 


Peut-on dissocier l’un de l’autre ? 


L'Histoire ne saurait se limiter à l’homme. 
Ah ! J'oubliais.. ce sinistre nihilisme... 
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J'en conclus que l’objet de votre appel est donc autre... 
— Auriez-vous un moment à me consacrer ? J'aimerais vous entretenir 
d’une petite digression. 
— Où donc êtes-vous allez-vous perdre ? 
— Filius hominis. 
— Ne me dites pas que vous en êtes encore là ! 
— ||me semble que nous passons à coté de quelque chose. 
— A côté de quoi grand Dieu ! 
— Souvenez-vous. mon idée première... les conceptions hybrides. 
— Mais où donc voulez-vous en venir ? 
— A Genèse 6.4 
— «Oril y avait des Géants sur la Terre en ce temps-là. Car après que les 
enfants de Dieu eurent épousés les filles des hommes, il naquit d’elles des 
enfants qui devinrent puissants et fameux dans le siècle ». 
— Bien des problèmes... 
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— (..) 
— Je ne veux pas abuser de votre temps. 
— Demain. vingt heures... 


— Vous voilà donc revenu à votre vomi... 

— Pardon ? 

— C'est plus fort que vous hein ? 

— Jene vous suis pas ? 

— Genèse 6.4 est le verset des anges déchus. 

— C'est tout autant le verset des unions hybrides. 
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— Ce débat est stérile ; avançons voulez-vous ? 

— || nous faut donc revenir au texte. 

— Je vous écoute. 

— Hier vous avez cité une traduction de la vulgate. 

— Veuillez m'excuser de citer une référence catholique 

— Je ne remets pas en cause la qualité du travail de Saint Jérôme mais ne 
serait-il pas judicieux de faire abstraction de son œuvre afin d'aborder la 
question d’un angle différent ? 

— Pourquoi pas ? 

— Bien! 

— Mais par quel angle ? 

— La Renaissance... la Renaissance et sa passion pour les textes originels. 
— Doncle Protestantisme ! 

— Plus précisément la Bible dite de Genève de Théodore de Bèze. 

— Ou de Jean Calvin... 

— La première édition de 1560 indique qu'elle est basée sur le texte reçu 
établi par Erasme à partir des originaux hébreux massorétiques. 

— Intéressant... 

— Une traduction de Pierre Robert Olivetan. 

— Un cousin de ce même Jean Calvin... 

— Mieux ! le 12 octobre 1532 le synode des églises vaudoises chargeait ce 
même Pierre Robert Olivetan de traduire l'Ancien et le Nouveau Testament 
en langue vulgaire. 

— Ce qui fait le lien entre Hérésie et Protestantisme... 

— Effectivement. 

— Et? 

— Laissez-moi vous lire le texte de 1535. « Or advint que quand les 
hommes commencèrent à se multiplier sur la Terre & qu'ils eurent 
engendré des filles. Lors les fils de Dieu voyans que les filles des hommes 
estoient belles ils prindrent femmes pour eux de toutes celles qu’ils avoient 
» Je n'arrive pas à déchiffrer le mot suivant... « Donc le Seigneur dist : Mon 
esprit ne débattra iamais avec lhomme pour autant quil est chair & seront 
ses jours diceluy cent et vingt ans. En ce temps-là estoient les géans sur la 
Terre & aussi après que ainsi les fils des Dieu convindrent avec les filles des 
hommes, lors elles engendrèrent. Lors Dieu voyant la malice de Ihomme 
estre moult grande sur la Terre & toute limagination de la pensée de son 
coeur estre mauvaise chose en tout temps, adoncil se repentit quil avoit 
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faict homme en la Terre & fut dolent en son cœur & dist : Je raseray de 
dessus la Terre lhomme que iay crée, de puis lhomme iusque au bestial, 
iusque au reptile et iusque à la volaille du ciel car il me desplaist de les avoir 
faicts ». 


C'est incroyable comment la langue peut évoluer. 


J'aime retrouver le jus originel : on croit y être ! 


Par contre rien de bien original quant au fond. 

— Je ne suis pas d'accord. Il est un petit détail qui à mon idée change tout : 
« En ce temps-là estoient les géans sur la Terre & aussi après que ainsi les 
fils des Dieu convindrent avec les filles des hommes, lors elles 
engendrèrent”. Dans la version d’Olivetan les géants existent avant même 
l’union des fils de Dieu avec les femmes alors que la vulgate en fait une 
conséquence de cette même union. 


= 


— Reste que la version de Saint Jérôme est plus cohérente avec les versets 
précédents. Il s’agit fort logiquement d’un simple contresens d’Olivetan. 

— Le problème c’est que le sujet est sensible. Laissez-moi vous lire la note 1 
concernant 6.2 dans le grande Bible de Tours. « C’est la commune 
interprétation des Pères que les « fils de Dieu » sont les enfants de la race 
pieuse de Seth et que « les filles des hommes » sont de la race maudite de 
Cain ». Quid des fils de dieu ? Désormais simples mortels. Et plus de 
problème ! 

— Les autorités ont probablement voulu préserver les fidèles de 
complexités propres à vous passionner Janus. 

— Mais qui sont ces géants ? Ça nous renvoi à Rabelais, à Gargantua, à 
Pantagruel, aux Titans grecs. Ceci dit la note « d » de 6.4 dans la Bible de 
Genève précise « gens de haute stature usans de force et violence » ; la 
note « e » pour « puissans » évoque elle des « gens violens ». Une approche 
que l’on retrouve dans la Bible de tours d’ailleurs. 

— Jene pratique pas l’hébreu mais je crois savoir que l'expression « géants 
», « nephilim » en hébreu, est le pluriel du mot « nephel » généralement 
traduit par « ceux qui sont tombés », d’où nos anges déchus. 

— Ce que confirme Édouard Dhorme qui renvoi en Nombres 13.33. « Nous 
y avons vu les géants, fils d’Anacq, d’entre les géants. Nous étions à nos 
propres yeux comme des sauterelles et tels nous étions aussi à leurs yeux ». 
En fait sa minutieuse étude nous permet d'aller encore plus loin. Josué 
15.13 précise que le dénommé Arba fut le père d’Anak, et l’on apprend 
encore, en Nombres 13.22, que les dénommés Akhiman, Shêshai et Talmai 
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furent ses descendants. Anaq, père des Anaquim, peuple évoqué en Génèse 
1.28, peuple partiellement exterminé en Josué 11.21 

— Bien joué! 

— Ce n’est pas tout Professeur, le Deutéronome 2.10 cite un autre peuple, 
les Eymim, peuple cité en Genèse 14.5. « Autrefois les Eymim y habitaient, 
peuple grand et nombreux, haut de taille comme les Anaqim ; ils étaient eux 
aussi comptés au nombre des Rephaim, comme les Anaqim, mais les 
Moabites les appelaient Eymim ». 

— Toujours en Deutéronome, en 2.19, « Ce pays passait aussi pour un pays 
de Rephaims ; des Rephaims y habitaient jadis et les Ammonites les 
appelaient Zamzummin ; c'était un peuple grand, nombreux et haut de 
taille, comme les Anaqim ». 
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— Venons-en à leurs géniteurs, ces « enfants de Dieu » … 

— Mais puisque la Bible de Tours nous explique que ce sont les enfants de 
la race pieuse de Seth ? 

— C'est bien plus simple comme ça mais, alors, il faut faire abstraction des 
intertestamentaires. 
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— Mon très cher Janus, vos intertestamentaires sont des apocryphes, ils 
n’intègrent aucun canon, ils n’ont pas la moindre reconnaissance et, donc, 
ils n’ont pas la moindre légitimité. 

— L’Hénoch est reconnu par l’église éthiopienne. 

— Je ne voudrais pas me montrer condescendant mais une reconnaissance 
moins exotique serait plus à même de susciter mon intérêt. 

— On a retrouvé des fragments du Testament des 12 patriarches et de 
l’'Hénoch à Qoumran. 

— (.) 

— Professeur ? 

— Je vous écoute. 

— Une expression originale caractérise nombre de ces apocryphes, les 
Veilleurs. 

— (.) 

— Je relève l'expression dans l’Ecrit de Damas, l’Apocryphe de la Genèse, 
dans les Testaments de Nephtali et de Ruben et, enfin, dans les Hénoch. 

— Les Hénoch ? 

— Nous connaissons tous l’Hénoch mais il existe également une autre 
version nommée II Hénoch ou Hénoch slave ou, encore, livre des secrets 
d'Hénoch. 

— Qu’avez-vous appris de ces Veilleurs ? 

— Les choses ne sont pas simples... 

— De quoi attiser votre intérêt. 

— Le mieux est de commencer par le plus célèbre d’entre eux, l'Hénoch. La 
Pléiade nous offre une traduction priorisant l’araméen, puis le grec et, à 
défaut, l’éthiopien. Cela vous convient-il ? 

— (.) 

— |larriva que lorsque les humains se furent multipliés, il leur naquit des 
filles fraîches et jolies. Les anges, fils du ciel, les regardèrent et les 
désirèrent. Ils se dirent l’un à l’autre : “ Allons-nous choisir des femmes 
parmi les humains et engendrons-nous des enfants”. Sheméhaza qui était 
leur chef leur dit : “ Je crains que vous ne renonciez et je serai tout seul 
coupable d’un grand péché”. Tous lui répondirent : “Jurons tous en nous 
vouant mutuellement à l’anathème de ne pas renoncer à ce dessein que 
nous ne l’ayons accompli et que nous n‘ayons fait la chose”. Alors ils 
jurèrent tous ensemble et ils se vouèrent mutuellement à l'anathème pour 
cela. Ils étaient en tout deux cents. Ils étaient descendus au temps de Yeréd 
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sur le sommet du mont Hermon, parce que c’est là qu’ils avaient juré et 
s'étaient voués mutuellement à l'anathème. VII. Ceux-là et tous leurs 
compagnons prirent pour eux des femmes, une pour chacun d'eux, et il se 
mirent à les approcher et à se souiller à leur contact. Il leurs enseignèrent 
les drogues, les charmes, la botanique et ils leurs montrèrent les herbes. Les 
femmes conçurent et enfantèrent des géants hauts de trois mille coudées 
qui dévorèrent tout le fruit du labeur des hommes, si bien que les hommes 
ne purent plus les nourrir. Les géants se liguèrent contre eux pour les tuer 
et dévorèrent les hommes. Ils se mirent à pécher contre toutes les bêtes, 
oiseaux, quadrupèdes, reptiles, poissons, et à se dévorer entre eux. Ils 
burent le sang. Alors la Terre accusa les criminels pour ce qui y avait été fait. 
VIII. Azael apprit aux hommes à fabriquer des épées, des armes, des 
boucliers, des cuirasses, choses enseignées par les anges. Il leur montra les 
métaux et la manière de les travailler, ainsi que les bracelets, les parures, 
l'antimoine, le fard des paupières, toutes sortes de pierres précieuses et les 
teintures. Il en résultat une grande impiété. Les hommes se débauchèrent, 
s'égarèrent et se perdirent dans toutes leurs voies. Shemêhaza leur 
enseigna les charmes et la botanique, Hermoni les exorcismes, la magie, la 
sorcellerie et les tours. Barogjiel l'astrologie, Kokabiel les signes deds étoiles, 
Ziqiel les signes des météores, Arataaif les signes de la Terre, Shamshiel les 
signes du soleil, Sahriel les signes de la lune, et il se mirent tous à révéler 
des mystères à leurs femmes. X. Alors le Très- Haut, le grand Saint, se 
prononça à leur sujet. || envoya Ouriel auprès du fils de Lamech en lui disant 
: “ Ordonne-lui-en Mon nom de se cacher et annonce-lui que la fin est 
proche. Toute la Terre va périr, un déluge va arriver sur toute la Terre et 
détruire tout ce qu’elle porte. Enseigne-lui le moyen d'y échapper, et sa 
race subsistera dans toutes les générations du monde”. Il dit à Raphael : 
“Enchaine Azael par les pieds et par les mains, jette le dans les ténèbres, 
ouvre le désert qui est à Dadouel et jette le dedans. Mets sur lui des pierres 
rugueuses et aigues, enveloppe-le de ténèbres et qu’il demeure là à 
perpétuité. Recouvre son visage, et qu'il ne voit pas la lumière. Le jour du 
grand jugement, il sera conduit dans la fournaise. La Terre que les anges ont 
souillée sera assainie. Annonce la guérison de la Terre : on guérira sa plaie 
et tous les humains ne périront pas à cause de tout le mystère meurtrier 
que les Veilleurs ont enseignés à leurs fils. Le Seigneur dit à Gabriel : “ Va 
trouver les bâtards, les dépravés, les fils de la débauche ; fais disparaître 
d’entre les hommes les fils des Veilleurs ; envoie-les se combattre jusqu’à la 
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mort. En effet, ils n'auront pas de longs jours, et leurs pères n‘'obtiendront 
rien de ce qu'ils ont demandé pour eux-mêmes et pour eux, alors qu'ils 
espéraient pour eux-mêmes une vie éternelle et pour chacun de leurs fils 
cinq cents années de vie. Fais périr tous les esprits des dépravés et les fils 
des Veilleurs parce qu'ils ont exercé la violence contre les hommes. Fais 
disparaître toute la violence de la surface de la Terre ; que cesse toute 
œuvre de perversité ; que la plantation de justice et de vérité apparaisse ; 
les œuvres de justice et de vérité seront pour l'éternité plantées dans la 
joie. Et maintenant tous les justes vont échapper, ils resteront en vie jusqu’à 
ce qu'ils aient engendré des milliers de descendants. Tous les jours de leur 
jeunesse et de leur vieillesse s'accompliront dans la paix. Alors toute la 
Terre sera travaillée dans la justice. Tous les hommes seront justes, tous les 
peuples Me serviront, tous ils Me béniront et M'adoreront. La Terre entière 
sera purifiée de toute souillure, de toute impureté, de toute fureur, de tout 
châtiment, et Je ne leur enverrai plus de déluge dans toutes les générations 
du monde” 

— (..) 

— Professeur ? 

— Oui... rien de bien original... une brève histoire des anges déchus.…. 

— Cetexte ne m'inspire rien de bon. 

— Mais c'est un pseudépigraghe! Que peut-on attendre d'autre de ce type 
d’écrit ? 

— Mais l'Ancien Testament est aussi un pseudépigraphe ! Moise a-t-il pu 
faire état de sa mort ? Vous savez parfaitement bien que tous les textes 
religieux sont des pseudépigraphes et que le mérite de certains est d’avoir 
été validés comme canoniques ! 

— La bête est donc de sortie... 

— (..) 

— Bien ! Calmons-nous.. Reprenons nos esprits et expliquez-moi en quoi 
ce texte vous pose problème. 

— || présente le pire de ce genre de texte, il pousse l’outrage jusqu’à 
l'absurde. La disparition des Veilleurs et de leur maudite engeance a-t-elle 
permis que la Terre soit “travaillée dans la justice“ ? Cham n’a pas même 
épargné une génération à Noé! 

— Je vous sens à vif ; je me trompe ? 
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— Et comment ne pas l'être ? Cette caricature... cette. cette emphase 
systématique ne fait que polluer un sujet déjà si peu documenté : l’'Hénoch 
est aussi inutile que destructeur. 

— Cette scientifique colère est tout à votre honneur mon ami cependant 
comment en sortir ? 

— Revenir au texte même de la Genèse. 

— J'aime votre pugnacité ! 

— Quelque chose m'interpelle... 

— Oui? 

— Contrairement à l’Hénoch, le texte ne condamne pas l’union des fils de 
Dieu et des filles des hommes et, finalement, la seule condamnation est 
celle de l’homme! 

— Genèse 6.3! “ Et Dieu dit : Mon esprit ne demeurera pas toujours dans 
l’homme parce qu’il n’est que chair ; le temps de l’homme sera de cent- 
vingt ans”. 


| “ 


— Les propos semblent même élogieux envers le fruit de cette union, “ 
ceux sont les puissans qui jadis furent gens de renom”. 
— Prenez garde à ne pas positiver le renom mon ami, l'Histoire ne manque 
pas de sinistres célèbres. 

“ Lors Dieu voyant la malice de lhomme estre moult grande sur la Terre 
& toute limagination de la pensée de son coeur estre mauvaise chose en 
tout temps, adoncil se repentit quil avoit faict Ihomme en la Terre & fut 
dolent en son cœur & dist : Je raseray de dessus la Terre lhomme que iay 
crée, de puis lhomme iusque au bestial, iusque au reptile et iusque à la 
volaille du ciel, car il me desplaist de les avoir faicts ». 

“Mais Noé trouva grâce devant le Seigneur...” 
— (.) 
— Janus ? 
— Vous ne trouvez pas ça curieux ? 
— Quoi donc ? 
— Cette. cette contradiction entre les textes... Nous connaissons les 
Jubilés par son texte éthiopien. V. “ Lorsque les humains eurent commencé 
à se multiplier sur la face de la Terre et que les filles des hommes leur furent 
nées, les anges du Seigneur virent, la première année de ce Jubilé, qu’elles 
étaient belles à regarder. Ils en prirent pour femmes parmi toutes celles 
qu'ils avoient choisies. Celles-ci leur enfantèrent des fils : c'était des géants. 
La violence s‘accrut sur Terre et tous les êtres de chair corrompirent leur 
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conduite, depuis les hommes jusqu’aux animaux domestiques et sauvages, 
aux oiseux et à tout ce qui marche sur Terre. Tous corrompirent leur 
conduite et leurs règles de vie, et ils commencèrent à se dévorer entre eux. 
La violence s‘accrut sur la Terre et toutes les pensées de tous les humains 
étaient tout le temps mauvaises. Il déclara : “Je vais détruire l’homme et 
toute chair à la surface de la Terre que j'ai créé”. Il entra dans une violente 
colère contre Ses anges, ceux qu’il avait envoyé sur Terre. Il ordonna de les 
destituer de toute autorité et il nous dit de les enchaîner dans les 
profondeurs de la Terre. Au sujet de leur fils, il fut émis par-devant Sa face 
un ordre de les frapper par l’épée et de les chasser de dessous le ciel. Dieu 
dit : “Mon esprit ne demeurera pas toujours en l’homme car il est chair. 
Que son temps soit de cent -vingt années”. Il envoya son épée parmi eux 
pour qu'ils se tuent les uns les autres, et ils se mirent à se tuer l’un l’autre 
jusqu’à ce que tous aient succombé par l'épée et aient disparu de la terre 
sous les yeux de leurs pères. Après quoi ceux-ci ont été enchainés dans les 
profondeurs de la Terre à perpétuité jusqu’au jour du grand jugement 
destiné à la condamnation de tous ceux qui ont corrompu leur conduite et 
leurs actes devant le Seigneur ”. 

— Curieux cette phrase : “Il entra dans une violente colère contre Ses 
anges, ceux qu’il avait envoyé sur Terre”. 

— Effectivement Professeur, on trouve l’idée dès 1V.15: “Dans la seconde 
semaine du dixième jubilé, Mahalalel prit pour femme Dina, fille de 
Barakiel, une fille de la sœur de son père. Elle lui enfanta un fils, la troisième 
semaine, la sixième année, et elle l’appela du nom de Yared. C’est en effet 
en son temps que descendirent sur Terre les anges du Seigneur, ceux qu'on 
appelait les Veilleurs, pour instruire les humains et pour exercer sur Terre la 
justice et le droit”. 

— Mais... mais ça change tout ! 

— |lest tout à fait curieux de trouver l'expression “ ceux qui ne dorment 
pas“ en Hénoch XXXIX.12, XL.2 et LXI. mais, plus généralement, le terme de 
“Veilleurs” semble bien correspondre à une double fonction de protection 
et de surveillance. 

— Développez. 

— Instruire les humains et exercer la justice sur Terre, des fonctions 
éminemment respectables. Autre particularité du texte. VII. “ Les Veilleurs 
engendrèrent des fils, les Nafidim qui étaient tous différents et se 
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dévoraient les uns les autres ; le géant tua le Nafil, le Nafil tua l’Elyo, l'Elyo 
tua l’homme et l’homme son semblable”. 

— Des générations ? 

— Seize jubilés séparent Yared du Déluge, soit quelque huit cents ans, mais 
ce n'est pas l’idée de l’Hénoch. LXXXVI. “Je les ai observés et voici ce que 
j'ai vu : Tous sortirent leurs membres comme des chevaux et se mirent à 
saillir les génisses. Toutes elles devinrent pleines et mirent au monde des 
éléphants, des chameaux et des ânes”. On peut encore citer l’Ecrit de 
Damas, l’Apocryphe de la Genèse, les testaments de Ruben et de Nephtali ; 
autant d’apocryphes évoquant les anges rebelles. 

— (.) 

— Ceci dit. à bien y réfléchir... 

— Oui? 

— Îlest un texte qui pourrait être le trait d'union entre cette contradiction 
opposant Genèse et Apocryphes.…. 

— Oui? 

— Je pense au Livre des antiquités bibliques. 

— Oui? 

— Ill. Il advint lorsque les hommes eurent commencé à être nombreux sur 
la Terre que de belles filles leur naquirent. Les fils de Dieu virent que les 
filles des hommes étaient très belles et ils en prirent pour femmes parmi 
toutes celles qu’ils choisirent. Et Dieu dit : “ Mon esprit ne jugera pas tous 
ceux-ci pour toujours parce qu'ils sont de chair. Mais leurs années seront de 
cent-vingt ans”. 

— (.) 

— La note 2 précise : “ L'auteur suit l'hébreu : “ mon esprit ne jugera pas” 
et non le grec “ ne demeurera pas”. 

— (.) 

— Vous ne voyez pas ? 

— Pas vraiment. 

— La Vulgate s'associe à la version grecque : “ Mon esprit ne demeurera 
pas toujours dans l’homme parce qu’il n’est que chair; le temps de l’homme 
sera de cent-vingt ans ”.… 

— Oui? 

— A bien y réfléchir le texte est absurde. 

— Pardon ? 
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— Mais oui Professeur ! Attendre le sixième chapitre pour se rendre 
compte que l’homme n’est que de chair et que son temps est limité ? 

— 3.19 “Vous mangerez votre pain à la sueur de votre front jusqu’à ce que 
vous retourniez dans la Terre d’où vous avez été tirés, car vous êtes 
poussière et vous retournerez en poussière”. 

— Vous voyez bien que cette traduction est absurde ! Par contre le choix du 
verbe juger modifie fondamentalement le sens de l'ensemble du texte. On 
juge la faute. Dieu s‘abstient de les juger car ils sont de chair ; il décide 
simplement de fixer leur terme à cent-vingt années, un temps qui 
s’appliquera désormais également aux hommes, leurs demi-frères. 

— Oui... 

— Mais oui Professeur ! Tout s‘éclaire ! Tout s'explique ! Ecoutez donc ! 
“C'est ainsi qu'il a fixé les limites du monde mais, dans leurs mains, les 
forfaits ne cessaient pas. Et Dieu vit que parmi tous les habitants de la Terre 
s’accomplissaient des œuvres de perversité et qu’ils méditaient l’iniquité 
tous les jours, et il dit : “Je détruirai l’homme et tout ce qui a germé sur la 
Terre parce que je me repens de l'avoir fait !”. 

— C'est. intéressant... 

— Intéressant ? 

— C'est intéressant cependant cela demeure une hypothèse et c'est 
comme une simple hypothèse qu'il faut l’apprécier. 

— (.) 

— Janus... Je sais combien vous vous investissez dans vos recherches, mais 
il faut savoir raison garder. Vous abordez des questions religieuses, ce ne 
sont pas de simples faits historiques, eux-mêmes déjà si délicats, cela exige 
donc de l'humilité, de l'humilité et, encore, de l'humilité. De l'enthousiasme 
? Pourquoi pas mais, obligatoirement, de l'humilité. 

— Sinon ? 

— Vous feriez bien de relire “le grand Dieu Pan”. Arthur Machen, une 
référence de Lovecraft si je ne me trompe ? Ces dernières années nous 
avons abordé nombre de questions délicates ; n’oubliez pas que désormais 
vous parcourez le plus périlleux des chemins. 
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— Connaissez-vous la civilisation assyro-babylonienne Janus ? 

— Comme tout un chacun... Les incroyables taureaux ailés du Louvres... la 
porte d’Ishtar de Berlin. la si fondamentale bibliothèque d’Assurbanipal.…. 
La passion égyptienne franco-britannique a inévitablement entrainé la 
négligence de cette si fondamentale civilisation. 

— Une erreur dont a profité l'Allemagne. 

— C'est un fait. Mais. pourquoi cette question ? 

— Figurez-vous que, récemment, j'ai pris connaissance d’un article 
évoquant la tablette 11 de l'épopée de Gilgamesh, tablette retrouvée dans 
cette même bibliothèque d’Assubanipal. 

— Oui? 

— Vous souvenez-vous de mes interrogations quant aux racines même de 
la Genèse ? 

— Bien sûr! 

— Et bien cette modeste tablette en a eu raison. 

— (.) 

— Et oui mon ami, un simple encart d’un supplément du monde a suscité 
un intérêt qui finalement aboutit en une véritable révélation. 


1) 
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— Oui... bien sûr... dit comme ça c’est proprement inintelligible. La tablette 
11 de l'épopée de Gilgamesh évoque un Déluge qui aurait dû éradiquer 
l'espèce humaine. 

— L'origine du Déluge biblique ? 

— Bien plus que cela mon ami. Le Déluge est évoqué à l’occasion d’une 
rencontre entre le dénommé Gilgamesh et un certain Uta-Napisti mais, de 
fait, la version de Gilgamesh est elle-même issue d'une tradition plus 
ancienne datée de 1700 B.C., l'épopée d’Atrahasis ou poème du super sage 
ou du très sage. 

— Je crois deviner qu’Atrahasis et Uta-Napisti ne sont qu’une seule et 
même personne. 

— Exactement, ceci dit la problématique est logiquement toute différente 
de celle de la Genèse, il y a les dieux, les Anunnaki, et les dieux qui les 
servent, les Igigu. Pour mettre un terme à la révolte de ces derniers, Enki, Ea 
dans l'épopée de Gilgamesh, a l'idée d'une créature d’argile qui pourvoira à 
leur labeur, l’homme. 3.19! “Vous mangerez votre pain à la sueur de votre 
front jusqu’à ce que vous retourniez dans la Terre d’où vous avez été tirés, 
car vous êtes poussière et vous retournerez en poussière”. 

— Mais... mais cela explicite l'inextricable faute originelle ! Mais. mais 
alors pourquoi le Déluge ? 

“Douze cents ans ne s'étaient pas écoulés que le territoire se trouva 
élargi et la population multipliée. Comme un taureau, le pays tant donna de 
la voix que le Dieu souverain fut incommodé par le tapage. La rumeur des 
humains est devenue trop forte, Je n'arrive plus à dormir avec ce tapage ! “ 
— Du tapage ? 

— Du tapage…. de la violence. de l’impiété.. de la luxure.. Qu'importe ! La 
décision suscite l'opposition d’Enki. “ Après leur avoir même immolé un 
Dieu pour leur accorder de l'Esprit, et maintenant vous commanderiez en 
séance leur élimination ? Vous vous laisseriez aller à décider leur retour au 
néant ? Faisons prêter serment en ce sens à Enki le Prince ! Et Enki rouvrant 
la bouche s'adressa aux Dieux, ses frères, “ Pourquoi voulez-vous me lier 
d’un serment ? Puis-je porter la main contre mes créatures ?”. 
Probablement contraint par le serment précité, cet astucieux rebelle parvint 
à prévenir Atrahasis grâce à un subterfuge, une palissade ! “Super sage 
ouvrit encore la bouche et s’adressa à son Seigneur. “Expliquez-moi le sens 
de ce rêve que j'en comprenne la portée et saisisse les conséquences”. Et 
Enki, ayant ouvert la bouche, “ Paroi ! Ecoute-moi bien ! Retiens bien tout 
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ce que je te dis palissade ! Jette à bas ta maison pour te construire un 
bateau ! Détourne-toi de tes biens pour te sauver la vie !”. 

— ||me rappelle le serpent de la Genèse... 

— Îlen a toute l'ambiguïté. Pour apaiser la colère d’Enlil dont l’ultime fléau 
a été tronqué, cette fois c’est l’homme qu'il ruse, “O divine matrice, toi qui 
arrêtes les destins, impose aux hommes la mort”. 
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— Vous voyez Janus. quelques lignes... une révélation... de l'humilité et 
encore de l'humilité... 
— Mais peut-on associer ce Déluge à celui de la Genèse ? 
— Non bien sûr ! Reste malgré tout un nombre incroyable de similitudes 
entre les deux textes, cette distinction entre animaux purs et impurs.. tout 
comme la Genèse ! Le sacrifice de remerciement, pareil ! “Uta-Napisti 
jusqu'ici n’était qu’un être humain, désormais lui et sa femme seront 
semblables à nous les Dieux, mais ils demeureront au loin, à l'embouchure 
des fleuves”. Ça ne vous rappelle rien ? 
— 5.23 “Tout le temps qu'Hénoch vécut sur la Terre fut de trois cent 
soixante-cinq ans. Il marcha avec Dieu et il ne parut plus, parce que Dieu 
l’enleva”. 
— (..) 

L’éloignement d’'Uta-Napisti n’est pas sans rappeler l'expulsion du jardin 
d’Eden... mais. les anges déchus ? 
— Rien... à ma connaissance du moins 
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